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ATSAKYMAI | KLAUSIMUS (PIRKIMO ID 4269739)

Lietuvos Respublikos uZsienio reikaly ministerijos vieSojo pirkimo komisija, gavo tiekéjy
paklausimus vykdydama vieSgji pirkimg ,,Sveikatos draudimo paslaugos“ (pirkimo ID 4269739)
(toliau — Pirkimas), iSnagrinéjusi juos teikia atsakymus:

are the maximum norms to comply with in
the context of this tender, as per application
of the Resolution No. 1393 of the
Government of the Republic of Lithuania of
27 December 2018 ? And could you
provide provide the text of this
Resolution ?

PraSome patvirtinti, kokie yra maksimaliis
jkainiai, kuriy reikia laikytis teikiant
pasiiilymgq Siam konkursui, taikant 2018 m.
gruodZzio 27 d. Lietuvos Respublikos
Vyriausybés nutarimg Nr. 1393? Taip pat
gal galétuméte pateikti Sio nutarimo tekstg?

Eil. Tiekéjo klausimai Perkanciosios organizacijos atsakymas
Nr. (tekstas neredaguotas, su vertimu )
1. [May we kindly ask you to confirm which | Maximum norms of health insurance yearly

premium regulated in Resolution No. 1393
(further — Resolution).

Resolution text in Lithuanian can be found in
this link
https://www.e-tar.lt/portal/lt/legal Act/a680f0b
00cdb11e9a5eaf2cd290f1944/asr

In the tender form written ,Maximum
acceptable insurance premium for 1 month,
EUR including VAT” is the same as in
Resolution only counted for one month.

Maksimalios sveikatos draudimo iSlaidy
metinés normos nurodytos Lietuvos
Respublikos Vyriausybés nutarime Nr. 1393
(toliau — nutarimas). Nutarimo tekstg lietuviy
kalba galima rasti Sioje  nuorodoje
https://www.e-tar.lt/portal/lt/legal Act/a680f0b

00cdb11e9a5eaf2cd290f1944/asr

Pasiilyme nurodyta “Maksimali priimtina 1
ménesio draudimo jmoka EUR su PVM* yra
tokia pati kaip ir nutarime tik apskaiciuota
meénesiui.

Can you please provide English versions of

Law on Public Procurement of the Republic of
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the Articles 89 and 90 of the Law on Public
Procurement of the Republic of Lithuania?

Gal  galétuméte  pateikti ~ Lietuvos
Respublikos vieSyjy pirkimy jstatymo 89 ir
90 straipsniy versijas angly kalba?

Lithuania text can be found in this link
https://e-tar.lt/portal/lt/legal Act/ TAR.C54AFF
AA7622/asr

There is no English version of this law.

VieSyjuy pirkimy jstatyma galima rasti Sioje
nuorodoje
https://e-tar.lt/portal/lt/legal Act/ TAR.C54AFF
AA7622/asr

Istatymo teksto angly kalba néra.

Are you able to provide claims' statistics
regarding the population to cover in each
lot ?

Ar galite pateikti kiekvienos pirkimo
objekto dalies draudiminiy jvykiy iSmoky
statistikg?

We do not have such information, therefore we
cannot provide the requested information.

Tokios informacijos neturime, todél praSomos
informacijos pateikti negalime.

Are articles 10.1 and 10.2 of the Annex 11

compatible with the article 3 of the Annex 2
?

Ar konkurso salygy 11 priedo 10.1 ir 10.2
punktai yra suderinami su konkurso salygu
2 priedo 3 punktu?

Yes, Articles 10.1 and 10.2 of the Annex 11
are compatible with the article 3 of the Annex
2. A revision of the insurance premiums is
possible, but it could not be higher than
maximum norms written in Resolution. That is
written in Annex 11 article 12:

“The recalculated rates may not exceed the
maximum allowable norms of health insurance
and health care costs per year provided for in
point 8 of the Schedule of the Amounts of
Social and Other Guarantees Associated with
Work in Diplomatic Missions, Consular
Offices and Special Missions of the Republic
of Lithuania approved by 27 December 2018
Resolution No 1393 of the Government of the
Republic of Lithuania”.

For example, maximum norm in the Embassy
of the Republic of Lithuania to the Kingdom
of Denmark for adult aged 60 and over per
month is 1,153.33 Eur with taxes. If winner of
this procurement in the tender will provide
insurance premium price for 1000 Eur with
taxes, so the price for this position could be
recalculated, but it could not be higher than
1,153.33 Eur

Taip, konkurso salygy 11 priedo 10.1 ir 10.2
punktai yra suderinami su konkurso salygy 2
priedo 3 punktu. Draudimo jmoky perZitira yra
galima, taCiau jos neturi virSyti maksimaliy
sveikatos draudimo iSlaidy normy nurodyty
nutarime. Tai nurodyta ir konkurso salygy 11
priedo 12 p. “Perskaiciuoti jkainiai negali
virSyti Lietuvos Respublikos Vyriausybés
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2018 m. gruodZio 27 d. nutarimu Nr. 1393
patvirtinty  Socialiniy ir kity garantijy,
susijusiy su darbu Lietuvos Respublikos
diplomatinése atstovybese, konsulinése
jstaigose ir specialiosiose misijose, dydZiy
apraso 8 punkte numatyty maksimaliai leistiny
sveikatos draudimo ir sveikatos prieZiiros
mety iSlaidy normy”.

PavyzdZiui, maksimali sveikatos draudimo
imokos norma nurodyta pasiilymo formoje
Lietuvos Respublikos ambasadoje Danijos
karalystéje suaugusiam nuo 60 mety yra
1153,33 Eur su mokesciais. Jeigu pirkimo
laimétojas pasitlyme Siai pozicijai nurodys
draudimo jmokos kaing — 1000 Eur su
mokescCiais, jkainio perZitira galima, bet ji
neturi virSyti 1153,33 Eur.

Dear procurement team,

In Annex 4, it is stated that "The Supplier
shall be entitled to carry on the activities of
non-life accident and sickness insurance
(health insurance) in all the EU and EEA
countries of the object of the procurement
for which the tender is submitted.
The legal basis for the required activity is
Article 3(1) and Article 12(1) of the

Republic of Lithuania Law on Insurance"

We are licensed for health insurance in ...
and we have licenses in most of the EU
countries, but not all of the EU and EEA
countries.

However, as the covered population has
privileges and immunities from the
Ministry of Foreign Affairs of the Republic
of Lithuania, our view is that licenses in all
concerned countries are not necessary.

Can you please confirm whether you are
aligned with our opinion on this
requirement or not, and whether we are
entitled to bid or not?

Pursuant to Article 3(1) of the Insurance Law
of the Republic of Lithuania, only the
following entities are entitled to conduct
insurance activities in the Republic of
Lithuania:

1) insurance companies established in
accordance with the procedure laid down in
the laws of the Republic of Lithuania: public
limited companies, private limited companies,
or European companies (Societas Europaea)
that have obtained an insurance activity
licence in accordance with the procedure laid
down in this law;

2) insurance companies from other European
Economic Area countries exercising their right
of establishment and/or their right to provide
services;

In accordance with Article 49 of the Treaty on
the Functioning of the European Union and
Article 12(2) of the Insurance Law of the
Republic of Lithuania (“2. An operating
license shall be valid in all other European
Economic Area countries, granting the right to
carry out insurance or reinsurance activities by
exercising the right of establishment and/or the
right to provide services under the conditions
set out in Section 5 of this chapter”), the right
of establishment applies in EU and EEA
countries. If a valid insurance activity license
has been issued in any EU or EEA country, the
license is also valid in all other EU and EEA
countries, and it is not necessary to have
separate licenses issued in each country where
health insurance services are planned to be




Gerbiama pirkimy komanda,

Konkurso salygy 4 priede nurodyta, kad
»liekéjas turi teise vykdyti ne gyvybés
draudimo Sakos draudimo nuo nelaimingy
atsitikimy ir ligy (sveikatos draudimo)
veiklg visose pirkimo objekto, kuriam teikia
pasiilyma, ES ir EEE Salyse.
Reikalaujamos veiklos teisinis pagrindas —
Lietuvos Respublikos draudimo jstatymo 3
str. 1d.ir 12 str. 1 d.”.

Mes turime sveikatos draudimo licencija
iSduota.... ir licencijas daugumoje ES 3aliy,
bet ne visose ES ir EEE Salyse.

Taciau, kadangi draudZiami asmenys turi
Lietuvos Respublikos uZsienio reikaly
ministerijos  suteiktas  privilegijas ir
imunitetus, manome, kad licencijos visose
susijusiose Salyse néra biitinos.

Ar galétuméte patvirtinti, ar sutinkate su
misy nuomone dél Sio reikalavimo ir ar
turime teise dalyvauti konkurse?

purchased under this procurement.

Annex 4, "Qualification requirements,"
specifies the documents that prove compliance
with the established requirement: "An
insurance license issued by the insurance
supervisory authority, granting the right to
provide health insurance services.

If the supplier is listed in the database
administered by the Bank of Lithuania:
https://www.lb.lt/lt/finansu-rinku-dalyviai?
ff=1&market=2 , the contracting authority will
verify its right to engage in the required
activities."

Vadovaujantis Lietuvos Respublikos draudimo

jstatymo 3 straipsnio 1 dalimi Lietuvos
Respublikoje draudimo veiklg turi teise
vykdyti tik:

1) Lietuvos Respublikos jstatymy nustatyta
tvarka jsteigtos draudimo jmonés: akcinés
bendroves, uzdarosios akcinés bendrovés, arba
Europos bendrovés (Societas Europaea), Sio
jstatymo nustatyta tvarka gavusios draudimo
veiklos licencijg;

2) kity Europos ekonominés erdvés valstybiy
draudimo jmonés, jgyvendinancios jsisteigimo
teise ir (ar) teise teikti paslaugas;
Vadovaujantis Sutarties dél Europos Sajungos
veikimo 49 straipsniu ir Lietuvos Respublikos
draudimo jstatymo 12 straipsnio 2 dalimi (,,2.
Veiklos licencija galioja visose kitose Europos
ekonominés erdvés valstybése, suteikdama
teise vykdyti draudimo ar perdraudimo veikla
igyvendinant jsisteigimo teise ir (ar) teise teikti
paslaugas Sio skyriaus penktajame skirsnyje
numatytomis salygomis®), ES ir EEE Salyse
galioja jsisteigimo teisé. Turint bet kurioje ES
ar EEE Salyje iSduota galiojancia draudimo
veiklos licencija, licencija galioja ir visose
kitose ES ir EEE Salyse ir atskirai nereikia
turéti iSduoty licencijy kiekvienoje valstybéje,
kuriose Siuo pirkimu planuojama pirkti
sveikatos draudimo paslaugas.

Konkurso salygy 4 priede “Kvalifikacijos
reikalavimai” nurodyta, kokie dokumentai
jrodo  atitiktf nustatytam  reikalavimui:
“Draudimo prieZitiros institucijos iSduota
draudimo veiklos licencija, suteikianti teise
teikti sveikatos draudimo paslaugas.
Jeigu tiekéjas jraSytas Lietuvos
administruojamoje duomeny

banko
bazéje:
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https://www.lb.lt/It/finansu-rinku-dalyviai?
ff=1&market=2, perkancioji organizacija pati
patikrins jo turimg teise verstis reikalaujama
veikla.”

Laba diena,

ar galétumeéte patikslinti, kas, jvykus
pirkimui, bity atsakingas uZ sutarciy
parengima — ministerija, atstovybés ar
draudimo bendrové?

Kiek sutarCiy biity sudaryta? Ar penkios
(atitinkanCios 5 dalis), ar kiekvienai

diplomatinei atstovybei atskira sutartis?

Could you clarify who would be
responsible for preparing the contracts after

the purchase — the ministry, the
representative offices, or the insurance
company?

How many contracts would be concluded?
Five (corresponding to 5 parts), or a
separate contract for each diplomatic
mission?

Konkurso specialiyjy salygy 9.2 punkte
nurodyta, kad: ,Si pirkimo procedira
atliekama siekiant sudaryti sutartj (-is) su
tiekéju, kurio pasiiilymas, vadovaujantis
Pirkimo salygose nustatyta tvarka, bus
pripaZintas laiméjes atitinkamoje pirkimo
objekto dalyje. Sutartj su pirkimg laiméjusiu
tiekéju pasiraSys kiekviena Pirkimo salygy 1.1
papunktyje nurodyta Diplomatiné atstovybé
pagal tiekéjo tipine draudimo paslaugy
sutartj.”

Bus sudaromos sutartys su
diplomatine atstovybe atskirai.

UZ sutarties parengimg atsakinga draudimo
bendrové. Sudaromos pirkimo sutarties priedu
turi biati Konkurso salygyu 11 priedas
»Privalomos sutarties salygos“.

kiekviena

Point 9.2 of the special conditions of the
procurement states that: "This procurement
procedure is carried out with a view to
concluding a contract (or contracts) with the
supplier whose tender, in accordance with the
procedure laid down in the procurement
conditions, will be recognized as the winning
tender for the relevant part of the procurement.
The contract with the winning supplier will be
signed by each diplomatic mission specified in
point 1.1 of the procurement conditions in
accordance with the supplier's standard
insurance service contract."

It is planned to conclude contracts with each
diplomatic mission separately.

The insurance company responsible for
preparing the contract. Annex 11 to the
procurement conditions, "Mandatory contract
terms," must be included as an annex to the
contract.

Dear procurement team,

Following a thorough review of the tender
requirements, we are be able to submit a
proposal only if the premiums can be
adjusted over the 3 years of the contract
based on the observed claims results (and

not only based on medical inflation).

In accordance with the methodology for
establishing pricing rules, approved by Order
No. 1S-95 of the Director of the Public
Procurement Service of 28 June 2017 "On the
Approval of the Methodology for Establishing
Pricing Rules," paragraph 53. Review rules,
when established, cannot fundamentally
change the nature of the contract and must be
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Would you still be interested in receiving a
proposal from us under this conditions?

I thank you very much in advance for your
confirmation.

Best regards

Gerbiama pirkimy komanda,

[Ssamiai iSnagrinéje konkurso reikalavimus,
galime pateikti pasitilyma tik tuo atveju, jei
per 3 mety sutarties laikotarpj jmokos galés
biiti koreguojamos atsiZvelgiant j stebétus
draudimo iSmoky rezultatus (o ne tik |
medicinos infliacija).

Ar vis dar esate suinteresuoti gauti misy
pasitilymgq Siomis sgalygomis?

IS anksto labai dékoju uz patvirtinima.

Su pagarba

clearly, precisely, and unambiguously
formulated in advance in the procurement
documents and the contract, specifying:

53.1. the circumstances under which a review
is carried out, as well as the sources of
statistical or other indicators when the review
is based on their data;

53.2. the formula for recalculating the
contract price. The recalculation formula in the
pricing rules may be presented in both
mathematical symbols and verbal form
(described in words). When reviewing the
contract price for the second and subsequent
times, the recalculation formula shall be
applied not to the entire value of the initial
contract, but only to the quantities (volumes)
of goods, services, or works not purchased
under the contract;

53.3. the timing and frequency of reviews. The
timing of reviews may be determined by a
specific date, a specific event, or a
combination of these methods. When
determining the timing and frequency of
reviews, the duration of the contract and the
time required for the calculation and
publication of statistical or other indicators
must be taken into account;

53.4. the moment from which the amended
contract prices or rates come into effect and
for which goods, services, and/or works will
be paid for at the old prices or rates, and for
which at the amended prices or rates;

53.5. different review rules for different
components of the contract (where the contract
consists of different components), if necessary.
In acordance with Methodology rules, we do
not see the possibility of reviewing insurance
premium rates based on the amount and sum
of insurance premiums, as there would be no
clear provisions rules — when and how
insurance premiums should be recalculated.

Vadovaujantis Kainodaros taisykliy nustatymo
metodika, patvirtinta VieSyjy pirkimy tarnybos
direktoriaus 2017 m. birZelio 28 d. jsakymu
Nr. 1S-95 ,Dél Kainodaros taisykliy
nustatymo metodikos patvirtinimo“ 53 p..
PerZitiros taisyklés, kai jos nustatomos, negali
iS esmés pakeisti sutarties pobiidZio ir turi bati
iS anksto aiSkiai, tiksliai ir nedviprasmiskai
suformuluotos pirkimo dokumentuose bei




sutartyje, nurodant:

53.1. aplinkybes, kurioms atsiradus atliekama
perZiiira, taip pat statistiniy ar kity rodikliy
Saltinius, kai perZitra vykdoma remiantis jy
duomenimis;

53.2. sutarties kainos perskaiciavimo formule.
Perskaic¢iavimo formulé kainodaros taisyklése
gali bati pateikta tiek matematiniais
simboliais, tiek verbaline forma (apraSyta
ZodZiais). Sutarties kaing perZitirint antrg ir
vélesnj kartq, perskaic¢iavimo formulé turi biiti
taikoma ne visai pradinés sutarties vertei, bet
tik neiSpirktiems pagal sutartj prekiy,
paslaugy, darby kiekiams (apimtims);

53.3. perZiiros momenta bei daZnuma.
PerZiliros momentas gali biiti nustatytas arba
konkrecia data, arba tam tikru jvykiu, arba Siy
btidy deriniu. Nustatant perZitiros momentg bei
daznumga, reikia jvertinti sutarties trukme,
laika, kuris biitinas statistiniy ar kity rodikliy
apskaiciavimui ir paskelbimui;

53.4. momenta, nuo kurio jsigalioja pakeistos
sutarties kainos ar jkainiai ir uZ kurias prekes,
paslaugas ir (ar) darbus bus mokama
senosiomis kainomis ar jkainiais, o uz kurias —
pakeistomis (-ais);

53.5. skirtingas perzitiros taisykles
skirtingoms sutarties objekto sudétinéms
dalims (kai sutarties objekta sudaro skirtingos
sudétinés dalys), jei to reikia.

Atsizvelgiant | Sias nuostatas nematome
galimybés perZiaréti draudimo jmoky jkainiy
vadovaujantis draudimo iSmoky kiekiu ir
suma, nes nebiity aiSkiy nuostaty kada ir kaip
draudimo imokos turéty biti
perskaiciuojamos.

Pirkimy skyriaus vedéjas

Jonas Malikénas




Artras Jakubauskas tel. +370 610 05948, el. p: arturas.jakubauskas@urm.lt
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